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Drop-In Upgrade Kit Takes Your M&P s Trigger from Factory to
Fantastic!

Apex Tactical’s Aluminum Action Enhancement Trigger Kit will give your S&W
M&P .45 and M2.0 a smoother, lighter, cleaner (5 to 5-1/2 lb.) trigger pull
that’s significantly more consistent factory trigger. It also lessens pre- and
over-travel by as much 20%, while the rounded machined aluminum trigger
shoe provides a comfortable, secure contact point for the trigger finger. The
Apex S&W M&P .45 and M2.0 Aluminum Action Enhancement Trigger Kit
includes trigger, heavy-duty sear spring, machined sear, duty/carry spring set,
Ultimate Striker Block Kit, and slave pin for installing trigger return spring.
Keeps safe trigger pull weight for duty/carry applications Center mounted
pivoting safety maintains factory safety values Fits S&W M&P pistols in .45
ACP and the M2.0 NOT for use in M&P 9mm/.40, M&P Shield, or .22 LR models
The Apex Aluminum Action Enhancement Trigger Kit for M&P 9mm/.40 is
designed to drop in and normally should not require further gunsmithing. For
those inexperienced with working on triggers, armorer or gunsmith installation
is recommended.

Attributes

Name: APEX TACTICAL SPECIALTIES INC S&W M&P M2.0 ALUM ACTION ENHANCEMENT TRIGGER & DUTY
KIT
Manufacturer: APEX TACTICAL SPECIALTIES INC
Product no.: 100024734
Mfr. No.: 100-179
Finish: Black
Make: Smith & Wesson
Model: M&P
Style: Competition,Enhanced
Delivery weight: 0.027kg
UPC: 854263007142

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise für das S&amp;W M&amp;P
M2.0 Aluminium Action Enhancement Trigger
&amp; Duty/Carry Kit
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für das S&amp;W M&amp;P M2.0 Aluminium Action Enhancement Trigger &amp;
Duty/Carry Kit von Apex Tactical Specialties Inc. entschieden hast. Dieses Handbuch bietet wichtige
Sicherheitsanweisungen und Informationen, um die sichere und effektive Nutzung deines Produkts zu
gewährleisten. Bitte lese dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor du mit der Installation und Nutzung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Bedienung deiner Feuerwaffe und ihrer Komponenten vollständig verstehst,
bevor du dieses Produkt verwendest.
Behandle Feuerwaffen immer so, als wären sie geladen, auch wenn du glaubst, dass sie es nicht sind.
Halte die Feuerwaffe jederzeit in eine sichere Richtung.
Bewahre Feuerwaffen und Munition an einem sicheren Ort auf, außerhalb der Reichweite von Kindern und
unbefugten Benutzern.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass der Hintergrund beim Umgang mit deiner Feuerwaffe
sicher ist.
Überprüfe regelmäßig auf Rückrufe und Sicherheitsmitteilungen über offizielle Kanäle.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen zur Nutzung
Dieses TriggerKit ist speziell für die S&amp;W M&amp;P .45 und M2.0 Modelle konzipiert. Es ist nicht
kompatibel mit M&amp;P 9mm/.40, M&amp;P Shield oder .22 LR Modellen.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du mit der Installation beginnst.
Sei vorsichtig beim Umgang mit dem Trigger und seinen Komponenten, um Verletzungen zu vermeiden.
Wenn du keine Erfahrung mit Modifikationen an Feuerwaffen hast, suche Unterstützung bei einem
qualifizierten Büchsenmacher oder Waffenmeister.
Das Abzugsgewicht ist für Duty und CarryAnwendungen sicher ausgelegt; versuche nicht, es weiter zu
modifizieren.
Führe nach der Installation immer einen Funktionscheck durch, um sicherzustellen, dass der Trigger
korrekt funktioniert.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installationsanweisungen

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe vollständig entladen ist.
Sammle die benötigten Werkzeuge, einschließlich eines Stanzsatzes und eines kleinen Hammers.

Zerlegen der Feuerwaffe:2.

Befolge die Anweisungen des Herstellers, um deine S&amp;W M&amp;P .45 oder M2.0 zu zerlegen.
Entferne den Werksabzug und die zugehörigen Komponenten sorgfältig.

Installation des Apex Trigger Kits:3.



Installiere den Apex Aluminium Action Enhancement Trigger gemäß den bereitgestellten
Anweisungen.
Ersetze die schwerfederige Abzugsfeder, den bearbeiteten Abzug und das Duty/CarryFederSet wie
im Kit angegeben.
Verwende das Ultimate Striker Block Kit und den SlavePin für die Installation der
Abzugsrückholfeder.

Wiederzusammenbau:4.

Setze deine Feuerwaffe vorsichtig wieder zusammen, indem du die Richtlinien des Herstellers
befolgst.
Stelle sicher, dass alle Komponenten richtig eingesetzt und gesichert sind.

Funktionscheck:5.

Führe einen Funktionscheck durch, um zu überprüfen, ob der Trigger korrekt und sicher
funktioniert.
Achte auf Anzeichen von Fehlfunktionen oder ungewöhnlichem Widerstand.

Nutzungsanweisungen

Befolge immer die sicheren Handhabungspraktiken, wenn du deine Feuerwaffe mit dem neuen Trigger
verwendest.
Achte auf deine Schießumgebung und stelle sicher, dass sie sicher ist.
Überprüfe regelmäßig deine Feuerwaffe und das TriggerKit auf Abnutzung oder Beschädigungen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle Verpackungsmaterialien und alten TriggerKomponenten verantwortungsbewusst.
Befolge die lokalen Vorschriften zur Entsorgung von Feuerwaffenbestandteilen und Materialien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Bedenken bezüglich des S&amp;W M&amp;P M2.0 Aluminium Action Enhancement Trigger
&amp; Duty/Carry Kits, konsultiere bitte die Kontaktstellen des Herstellers oder die offizielle Website für
Unterstützung.

Dieses Handbuch soll dir helfen, das S&amp;W M&amp;P M2.0 Aluminium Action Enhancement Trigger &amp;
Duty/Carry Kit sicher und effektiv zu nutzen. Priorisiere immer Sicherheit und verantwortungsbewussten
Umgang mit Feuerwaffen.



Safety Instruction Guide for S&amp;W M&amp;P
M2.0 Aluminum Action Enhancement Trigger
&amp; Duty/Carry Kit
Introduction
Thank you for choosing the S&amp;W M&amp;P M2.0 Aluminum Action Enhancement Trigger &amp; Duty/Carry
Kit from Apex Tactical Specialties Inc. This guide provides essential safety instructions and information to ensure
the safe and effective use of your product. Please read this guide carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that you fully understand the operation of your firearm and its components before using this
product.
Always treat firearms as if they are loaded, even if you believe they are not.
Keep firearms pointed in a safe direction at all times.
Store firearms and ammunition in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Be aware of your surroundings and ensure a safe backdrop when handling your firearm.
Regularly check for product recalls and safety notices through official channels.

Specific Safety Precautions for Use
This trigger kit is designed specifically for S&amp;W M&amp;P .45 and M2.0 models. It is not compatible
with M&amp;P 9mm/.40, M&amp;P Shield, or .22 LR models.
Ensure that the firearm is unloaded before beginning installation.
Use caution when handling the trigger and its components to avoid injury.
If you are inexperienced with firearm modifications, seek assistance from a qualified armorer or
gunsmith.
The trigger pull weight is designed to be safe for duty and carry applications; do not attempt to modify it
further.
Always perform a function check after installation to ensure that the trigger operates correctly.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

Preparation:1.

Ensure your firearm is completely unloaded.
Gather required tools, including a punch set and a small hammer.

Disassembly of the Firearm:2.

Follow the manufacturer’s instructions to disassemble your S&amp;W M&amp;P .45 or M2.0.
Remove the factory trigger and associated components carefully.

Installation of the Apex Trigger Kit:3.

Install the Apex Aluminum Action Enhancement Trigger according to the provided instructions.
Replace the heavyduty sear spring, machined sear, and duty/carry spring set as specified in the
kit.
Use the Ultimate Striker Block Kit and slave pin for the trigger return spring installation.



Reassembly:4.

Carefully reassemble your firearm following the manufacturer’s guidelines.
Ensure that all components are properly seated and secured.

Function Check:5.

Perform a function check to verify that the trigger operates correctly and safely.
Check for any signs of malfunction or unusual resistance.

Usage Instructions

Always follow safe handling practices when using your firearm with the new trigger.
Be aware of your shooting environment and ensure it is safe for shooting.
Regularly inspect your firearm and the trigger kit for wear or damage.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials and old trigger components responsibly.
Follow local regulations for disposing of firearm parts and materials.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the S&amp;W M&amp;P M2.0 Aluminum Action Enhancement Trigger
&amp; Duty/Carry Kit, please refer to the manufacturer's contact points or official website for assistance.

This guide is designed to help you use the S&amp;W M&amp;P M2.0 Aluminum Action Enhancement Trigger
&amp; Duty/Carry Kit safely and effectively. Always prioritize safety and responsible firearm use.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Kit de
Mejora de Acción de Aluminio S&amp;W
M&amp;P M2.0 y Disparador de Duty/Carry
Introducción
Gracias por elegir el Kit de Mejora de Acción de Aluminio S&amp;W M&amp;P M2.0 y Disparador de Duty/Carry
de Apex Tactical Specialties Inc. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad esenciales e información para
asegurar el uso seguro y efectivo de tu producto. Por favor, lee esta guía con atención antes de la instalación y
el uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de entender completamente el funcionamiento de tu arma de fuego y sus componentes antes
de usar este producto.
Siempre trata las armas de fuego como si estuvieran cargadas, incluso si crees que no lo están.
Mantén las armas de fuego apuntando en una dirección segura en todo momento.
Almacena las armas de fuego y la munición en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y usuarios no
autorizados.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de que haya un fondo seguro al manipular tu arma de fuego.
Revisa regularmente si hay actualizaciones de retiradas de productos y avisos de seguridad a través de
canales oficiales.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Este kit de disparador está diseñado específicamente para los modelos S&amp;W M&amp;P .45 y M2.0.
No es compatible con los modelos M&amp;P 9mm/.40, M&amp;P Shield o .22 LR.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de comenzar la instalación.
Ten cuidado al manipular el disparador y sus componentes para evitar lesiones.
Si no tienes experiencia con modificaciones de armas de fuego, busca la asistencia de un armero o
gunsmith calificado.
El peso del disparador está diseñado para ser seguro para aplicaciones de duty y carry; no intentes
modificarlo más.
Siempre realiza un chequeo de funcionamiento después de la instalación para asegurarte de que el
disparador opere correctamente.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instrucciones de Instalación

Preparación:1.

Asegúrate de que tu arma de fuego esté completamente descargada.
Reúne las herramientas necesarias, incluyendo un juego de punzones y un martillo pequeño.

Desensamble del Arma de Fuego:2.

Sigue las instrucciones del fabricante para desensamblar tu S&amp;W M&amp;P .45 o M2.0.
Retira el disparador de fábrica y los componentes asociados con cuidado.

Instalación del Kit de Disparador Apex:3.



Instala el Disparador de Mejora de Acción de Aluminio de Apex según las instrucciones
proporcionadas.
Reemplaza el resorte de muesca de alta resistencia, la muesca mecanizada y el conjunto de
resortes de duty/carry según lo especificado en el kit.
Usa el Kit de Bloque de Percutor Definitivo y el pasador esclavo para la instalación del resorte de
retorno del disparador.

Reensamble:4.

Vuelve a ensamblar tu arma de fuego con cuidado siguiendo las pautas del fabricante.
Asegúrate de que todos los componentes estén correctamente colocados y asegurados.

Chequeo de Funcionamiento:5.

Realiza un chequeo de funcionamiento para verificar que el disparador opere correctamente y de
manera segura.
Verifica si hay signos de mal funcionamiento o resistencia inusual.

Instrucciones de Uso

Siempre sigue prácticas de manejo seguro al usar tu arma de fuego con el nuevo disparador.
Sé consciente de tu entorno de tiro y asegúrate de que sea seguro para disparar.
Inspecciona regularmente tu arma de fuego y el kit de disparador en busca de desgaste o daños.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier material de embalaje y componentes de disparador viejos de manera responsable.
Sigue las regulaciones locales para la eliminación de partes y materiales de armas de fuego.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o preocupación relacionada con el Kit de Mejora de Acción de Aluminio S&amp;W
M&amp;P M2.0 y Disparador de Duty/Carry, consulta los puntos de contacto del fabricante o su sitio web oficial
para obtener asistencia.

Esta guía está diseñada para ayudarte a usar el Kit de Mejora de Acción de Aluminio S&amp;W M&amp;P M2.0 y
Disparador de Duty/Carry de manera segura y efectiva. Siempre prioriza la seguridad y el uso responsable de
las armas de fuego.



Guide de sécurité pour le kit de déclenchement
en aluminium d'Apex Tactical pour S&amp;W
M&amp;P M2.0
Introduction
Merci d'avoir choisi le kit de déclenchement en aluminium d'Apex Tactical pour le S&amp;W M&amp;P M2.0. Ce
guide fournit des instructions de sécurité essentielles et des informations pour garantir une utilisation sûre et
efficace de votre produit. Veuillez lire ce guide attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Directives de sécurité générales
Assuretoi de bien comprendre le fonctionnement de ton arme à feu et de ses composants avant d'utiliser
ce produit.
Traite toujours les armes à feu comme si elles étaient chargées, même si tu crois qu'elles ne le sont pas.
Garde les armes à feu pointées dans une direction sûre à tout moment.
Range les armes à feu et les munitions dans un endroit sécurisé, hors de portée des enfants et des
utilisateurs non autorisés.
Sois conscient de ton environnement et assuretoi d'avoir un arrièreplan sûr lorsque tu manipules ton
arme à feu.
Vérifie régulièrement les rappels de produits et les avis de sécurité par le biais de canaux officiels.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Ce kit de déclenchement est conçu spécifiquement pour les modèles S&amp;W M&amp;P .45 et M2.0. Il
n'est pas compatible avec les modèles M&amp;P 9mm/.40, M&amp;P Shield ou .22 LR.
Assuretoi que l'arme à feu est déchargée avant de commencer l'installation.
Fais preuve de prudence lorsque tu manipules le déclencheur et ses composants pour éviter les
blessures.
Si tu n'as pas d'expérience avec les modifications d'armes à feu, demande de l'aide à un armurier qualifié
ou à un gunsmith.
Le poids de tir est conçu pour être sûr pour les applications de service et de transport ; ne tente pas de le
modifier davantage.
Effectue toujours un contrôle de fonctionnement après l'installation pour t'assurer que le déclencheur
fonctionne correctement.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Instructions d'installation

Préparation :1.

Assuretoi que ton arme à feu est complètement déchargée.
Rassemble les outils nécessaires, y compris un jeu de poinçons et un petit marteau.

Démontage de l'arme à feu :2.

Suis les instructions du fabricant pour démonter ton S&amp;W M&amp;P .45 ou M2.0.
Retire soigneusement le déclencheur d'origine et les composants associés.

Installation du kit de déclenchement Apex :3.



Installe le déclencheur en aluminium d'Apex selon les instructions fournies.
Remplace le ressort de détente robuste, le sear usiné et l'ensemble de ressorts de service/de
transport comme spécifié dans le kit.
Utilise le kit de bloc de frappe ultime et la goupille esclave pour l'installation du ressort de retour
du déclencheur.

Remontage :4.

Remonte soigneusement ton arme à feu en suivant les directives du fabricant.
Assuretoi que tous les composants sont correctement positionnés et sécurisés.

Contrôle de fonctionnement :5.

Effectue un contrôle de fonctionnement pour vérifier que le déclencheur fonctionne correctement
et en toute sécurité.
Vérifie tout signe de dysfonctionnement ou de résistance inhabituelle.

Instructions d'utilisation

Suis toujours des pratiques de manipulation sûres lors de l'utilisation de ton arme à feu avec le nouveau
déclencheur.
Sois conscient de ton environnement de tir et assuretoi qu'il est sûr pour tirer.
Inspecte régulièrement ton arme à feu et le kit de déclenchement pour détecter l'usure ou les
dommages.

Instructions d'élimination
Élimine tout matériau d'emballage et les anciens composants de déclenchement de manière responsable.
Suis les réglementations locales pour l'élimination des pièces et des matériaux d'armes à feu.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le kit de déclenchement en aluminium d'Apex Tactical pour
S&amp;W M&amp;P M2.0, consulte les points de contact du fabricant ou le site Web officiel pour obtenir de
l'aide.

Ce guide est conçu pour t'aider à utiliser le kit de déclenchement en aluminium d'Apex Tactical pour S&amp;W
M&amp;P M2.0 de manière sûre et efficace. Priorise toujours la sécurité et l'utilisation responsable des armes à
feu.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il S&amp;W
M&amp;P M2.0 Aluminum Action Enhancement
Trigger &amp; Duty/Carry Kit
Introduzione
Grazie per aver scelto il S&amp;W M&amp;P M2.0 Aluminum Action Enhancement Trigger &amp; Duty/Carry Kit
di Apex Tactical Specialties Inc. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali e informazioni per
garantire l'uso sicuro ed efficace del tuo prodotto. Si prega di leggere attentamente questa guida prima
dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di comprendere appieno il funzionamento della tua arma da fuoco e dei suoi componenti prima
di utilizzare questo prodotto.
Tratta sempre le armi da fuoco come se fossero cariche, anche se credi che non lo siano.
Tieni sempre le armi da fuoco puntate in una direzione sicura.
Conserva le armi da fuoco e le munizioni in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e utenti non
autorizzati.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati di avere uno sfondo sicuro quando maneggi la tua
arma da fuoco.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami e le avvertenze di sicurezza attraverso canali
ufficiali.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Questo kit di grilletto è progettato specificamente per i modelli S&amp;W M&amp;P .45 e M2.0. Non è
compatibile con i modelli M&amp;P 9mm/.40, M&amp;P Shield o .22 LR.
Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica prima di iniziare l'installazione.
Usa cautela quando maneggi il grilletto e i suoi componenti per evitare infortuni.
Se non hai esperienza con le modifiche alle armi da fuoco, chiedi assistenza a un armorer o gunsmith
qualificato.
Il peso di trazione del grilletto è progettato per essere sicuro per applicazioni duty e carry; non tentare di
modificarlo ulteriormente.
Esegui sempre un controllo di funzionamento dopo l'installazione per garantire che il grilletto funzioni
correttamente.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Istruzioni per l'Installazione

Preparazione:1.

Assicurati che la tua arma da fuoco sia completamente scarica.
Raccogli gli strumenti necessari, tra cui un set di punte e un piccolo martello.

Smontaggio dell'Arma da Fuoco:2.

Segui le istruzioni del produttore per smontare il tuo S&amp;W M&amp;P .45 o M2.0.
Rimuovi il grilletto di fabbrica e i componenti associati con cautela.

Installazione del Kit di Grilletto Apex:3.



Installa il grilletto in alluminio Apex Action Enhancement secondo le istruzioni fornite.
Sostituisci la molla del percussore pesante, il percussore lavorato e il set di molle duty/carry come
specificato nel kit.
Usa il kit Ultimate Striker Block e il pin ausiliario per l'installazione della molla di ritorno del
grilletto.

Riassemblaggio:4.

Riassembla con attenzione la tua arma da fuoco seguendo le linee guida del produttore.
Assicurati che tutti i componenti siano correttamente posizionati e fissati.

Controllo di Funzionamento:5.

Esegui un controllo di funzionamento per verificare che il grilletto funzioni correttamente e in
sicurezza.
Controlla eventuali segni di malfunzionamento o resistenza insolita.

Istruzioni per l'Uso

Segui sempre pratiche di maneggio sicure quando utilizzi la tua arma da fuoco con il nuovo grilletto.
Sii consapevole del tuo ambiente di tiro e assicurati che sia sicuro per sparare.
Controlla regolarmente la tua arma da fuoco e il kit di grilletto per usura o danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci responsabilmente i materiali di imballaggio e i componenti del grilletto vecchio.
Segui le normative locali per lo smaltimento di parti e materiali delle armi da fuoco.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il S&amp;W M&amp;P M2.0 Aluminum Action Enhancement
Trigger &amp; Duty/Carry Kit, ti invitiamo a consultare i punti di contatto del produttore o il sito web ufficiale
per assistenza.

Questa guida è progettata per aiutarti a utilizzare il S&amp;W M&amp;P M2.0 Aluminum Action Enhancement
Trigger &amp; Duty/Carry Kit in modo sicuro ed efficace. Dai sempre priorità alla sicurezza e all'uso
responsabile delle armi da fuoco.



Sikkerhetsinstruksjonsveiledning for S&amp;W
M&amp;P M2.0 Aluminium Action Enhancement
Trigger &amp; Duty/Carry Kit
Introduksjon
Takk for at du valgte S&amp;W M&amp;P M2.0 Aluminium Action Enhancement Trigger &amp; Duty/Carry Kit fra
Apex Tactical Specialties Inc. Denne veiledningen gir viktige sikkerhetsinstruksjoner og informasjon for å sikre
trygg og effektiv bruk av produktet ditt. Vennligst les denne veiledningen nøye før installasjon og bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at du fullt ut forstår driften av ditt skytevåpen og dets komponenter før du bruker dette
produktet.
Behandle alltid skytevåpen som om de er ladd, selv om du tror de ikke er det.
Hold alltid skytevåpenet rettet i en sikker retning.
Oppbevar skytevåpen og ammunisjon på et sikkert sted, utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for et trygt bakteppe når du håndterer skytevåpenet.
Sjekk regelmessig for produktvarsler og sikkerhetsmeldinger gjennom offisielle kanaler.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Dette triggerkitet er spesialdesignet for S&amp;W M&amp;P .45 og M2.0 modeller. Det er ikke
kompatibelt med M&amp;P 9mm/.40, M&amp;P Shield, eller .22 LR modeller.
Sørg for at skytevåpenet er uladd før du begynner installasjonen.
Vær forsiktig når du håndterer triggeren og dens komponenter for å unngå skader.
Hvis du er uerfaren med modifikasjoner av skytevåpen, søk hjelp fra en kvalifisert armorer eller gunsmith.
Triggerens avtrekkervekt er designet for å være trygg for duty og carry applikasjoner; forsøk ikke å
modifisere den ytterligere.
Utfør alltid en funksjonssjekk etter installasjon for å sikre at triggeren fungerer korrekt.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installering Instruksjoner

Forberedelse:1.

Sørg for at skytevåpenet ditt er helt uladd.
Samle nødvendige verktøy, inkludert et stansesett og en liten hammer.

Demontering av skytevåpenet:2.

Følg produsentens instruksjoner for å demontere din S&amp;W M&amp;P .45 eller M2.0.
Fjern fabrikktriggeren og tilknyttede komponenter forsiktig.

Installasjon av Apex Trigger Kit:3.

Installer Apex Aluminium Action Enhancement Trigger i henhold til de medfølgende instruksjonene.
Bytt ut det tunge searfjæret, maskinbearbeidet sear, og duty/carry fjærsett som spesifisert i kitet.
Bruk Ultimate Striker Block Kit og slavepinne for installasjon av avtrekkerens returfjær.

Reassemblere:4.



Monter skytevåpenet ditt forsiktig igjen etter produsentens retningslinjer.
Sørg for at alle komponenter er riktig plassert og sikret.

Funksjonssjekk:5.

Utfør en funksjonssjekk for å verifisere at triggeren fungerer korrekt og sikkert.
Sjekk for eventuelle tegn på feil eller uvanlig motstand.

Bruksinstruksjoner

Følg alltid sikre håndteringspraksiser når du bruker skytevåpenet ditt med den nye triggeren.
Vær oppmerksom på skytemiljøet ditt og sørg for at det er trygt for skyting.
Inspiser regelmessig skytevåpenet og triggerkitet for slitasje eller skade.

Avfallsinstruksjoner
Kaste emballasjematerialer og gamle triggerkomponenter ansvarlig.
Følg lokale forskrifter for avhending av skytevåpen deler og materialer.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle henvendelser eller bekymringer angående S&amp;W M&amp;P M2.0 Aluminium Action
Enhancement Trigger &amp; Duty/Carry Kit, vennligst referer til produsentens kontaktpunkter eller offisielle
nettsted for assistanse.

Denne veiledningen er utformet for å hjelpe deg med å bruke S&amp;W M&amp;P M2.0 Aluminium Action
Enhancement Trigger &amp; Duty/Carry Kit på en trygg og effektiv måte. Prioriter alltid sikkerhet og ansvarlig
bruk av skytevåpen.



Instrukcja bezpieczeństwa dla Zestawu
Ulepszającego Spust z Aluminium S&amp;W
M&amp;P M2.0 oraz Zestawu
Służbowego/Przenośnego
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zestawu Ulepszającego Spust z Aluminium S&amp;W M&amp;P M2.0 oraz Zestawu
Służbowego/Przenośnego od Apex Tactical Specialties Inc. Niniejsza instrukcja zawiera istotne zasady
bezpieczeństwa i informacje, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu. Proszę dokładnie
przeczytać tę instrukcję przed instalacją i użytkowaniem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że w pełni rozumiesz działanie swojej broni palnej i jej komponentów przed użyciem tego
produktu.
Zawsze traktuj broń palną tak, jakby była naładowana, nawet jeśli uważasz, że nie jest.
Trzymaj broń palną skierowaną w bezpiecznym kierunku przez cały czas.
Przechowuj broń palną i amunicję w bezpiecznym miejscu, poza zasięgiem dzieci i osób
nieupoważnionych.
Bądź świadomy swojego otoczenia i zapewnij bezpieczne tło podczas obsługi broni palnej.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktu i powiadomienia o bezpieczeństwie za
pośrednictwem oficjalnych kanałów.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Zestaw spustu jest zaprojektowany specjalnie dla modeli S&amp;W M&amp;P .45 i M2.0. Jest
niedostosowany do modeli M&amp;P 9mm/.40, M&amp;P Shield ani .22 LR.
Upewnij się, że broń palna jest rozładowana przed rozpoczęciem instalacji.
Zachowaj ostrożność podczas obsługi spustu i jego komponentów, aby uniknąć obrażeń.
Jeśli nie masz doświadczenia w modyfikacjach broni palnej, skorzystaj z pomocy wykwalifikowanego
rusznikarza.
Waga ciągu spustu jest zaprojektowana tak, aby była bezpieczna do zastosowań
służbowych/przenośnych; nie próbuj jej modyfikować.
Zawsze przeprowadź kontrolę funkcji po instalacji, aby upewnić się, że spust działa poprawnie.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instrukcje instalacji

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że Twoja broń palna jest całkowicie rozładowana.
Zgromadź wymagane narzędzia, w tym zestaw wbijaków i mały młotek.

Demonтаж broni palnej:2.

Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta, aby rozłożyć swoją S&amp;W M&amp;P .45 lub M2.0.
Ostrożnie usuń fabryczny spust i powiązane komponenty.

Instalacja zestawu spustu Apex:3.



Zainstaluj spust Apex Aluminum Action Enhancement zgodnie z dostarczonymi instrukcjami.
Wymień sprężynę sear o dużej wytrzymałości, frezowany sear oraz zestaw sprężyn
służbowych/przenośnych zgodnie z zaleceniami w zestawie.
Użyj Zestawu Ultimate Striker Block i pinu pomocniczego do instalacji sprężyny powrotnej spustu.

Montaż:4.

Ostrożnie złóż swoją broń palną, postępując zgodnie z wytycznymi producenta.
Upewnij się, że wszystkie komponenty są odpowiednio osadzone i zabezpieczone.

Kontrola funkcji:5.

Wykonaj kontrolę funkcji, aby upewnić się, że spust działa poprawnie i bezpiecznie.
Sprawdź, czy nie ma oznak awarii lub nietypowego oporu.

Instrukcje użytkowania

Zawsze przestrzegaj zasad bezpiecznego użytkowania podczas korzystania z broni palnej z nowym
spustem.
Bądź świadomy swojego otoczenia strzeleckiego i upewnij się, że jest ono bezpieczne do strzelania.
Regularnie sprawdzaj swoją broń palną i zestaw spustu pod kątem zużycia lub uszkodzeń.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Odpowiedzialnie pozbywaj się wszelkich materiałów opakowaniowych i starych komponentów spustu.
Postępuj zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji części i materiałów broni palnej.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku wszelkich zapytań lub wątpliwości dotyczących Zestawu Ulepszającego Spust z Aluminium
S&amp;W M&amp;P M2.0 oraz Zestawu Służbowego/Przenośnego, prosimy o skorzystanie z punktów
kontaktowych producenta lub oficjalnej strony internetowej w celu uzyskania pomocy.

Niniejsza instrukcja ma na celu pomoc w bezpiecznym i skutecznym użytkowaniu Zestawu Ulepszającego Spust
z Aluminium S&amp;W M&amp;P M2.0 oraz Zestawu Służbowego/Przenośnego. Zawsze priorytetuj
bezpieczeństwo i odpowiedzialne użytkowanie broni palnej.



Turvaohjeet S&amp;W M&amp;P M2.0
Alumiinisen Toimintaa Parantavan Liipaisinsarjan
&amp; Duty/Carry Kitin Käyttöön
Johdanto
Kiitos, että valitsit S&amp;W M&amp;P M2.0 Alumiinisen Toimintaa Parantavan Liipaisinsarjan &amp; Duty/Carry
Kitin Apex Tactical Specialties Inc:ltä. Tämä opas tarjoaa olennaisia turvallisuusohjeita ja tietoa varmistaaksesi
tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä opas huolellisesti ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että ymmärrät täysin aseesi ja sen osien toiminnan ennen tämän tuotteen käyttöä.
Kohtele aina aseita ikään kuin ne olisivat ladattuja, vaikka uskoisitkin, että ne eivät ole.
Pidä aseet osoitettuina turvalliseen suuntaan koko ajan.
Säilytä aseet ja ammukset turvallisessa paikassa, lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien
ulottumattomissa.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista turvallinen tausta käsitellessäsi asetta.
Tarkista säännöllisesti tuotteen takaisinvetotiedotteet ja turvallisuustiedot virallisista kanavista.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytön Aikana
Tämä liipaisinsarja on suunniteltu erityisesti S&amp;W M&amp;P .45 ja M2.0 malleille. Se ei ole
yhteensopiva M&amp;P 9mm/.40, M&amp;P Shield tai .22 LR mallien kanssa.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen asennuksen aloittamista.
Käytä varovaisuutta käsitellessäsi liipaisinta ja sen osia vammojen välttämiseksi.
Jos et ole kokenut aseiden muokkaamisessa, pyydä apua pätevältä asekorjaajalta tai asealan
ammattilaiselta.
Liipaisimen vetopaino on suunniteltu olevan turvallinen duty ja carrysovelluksille; älä yritä muuttaa sitä
edelleen.
Suorita aina toimintatarkastus asennuksen jälkeen varmistaaksesi, että liipaisin toimii oikein.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennusohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että aseesi on täysin tyhjennetty.
Kerää tarvittavat työkalut, mukaan lukien pulttisetti ja pieni vasara.

Aseen Purkaminen:2.

Noudata valmistajan ohjeita purkaaksesi S&amp;W M&amp;P .45 tai M2.0.
Poista tehdasliipaisin ja siihen liittyvät osat huolellisesti.

Apex Liipaisinsarjan Asennus:3.

Asenna Apex Alumiininen Toimintaa Parantava Liipaisin annettujen ohjeiden mukaan.
Vaihda raskas jousi, koneistettu liipaisin ja duty/carryjousisarja sarjan mukaisesti.
Käytä Ultimate Striker Block Kit sarjaa ja orjapinniä liipaisinjousen asennukseen.



Kokoonpano:4.

Kokoa aseesi huolellisesti valmistajan ohjeiden mukaan.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla paikoillaan ja kiinnitettyinä.

Toimintatarkastus:5.

Suorita toimintatarkastus varmistaaksesi, että liipaisin toimii oikein ja turvallisesti.
Tarkista mahdolliset viat tai epätavalliset vastukset.

Käyttöohjeet

Noudata aina turvallisia käsittelykäytäntöjä käyttäessäsi asetta uuden liipaisimen kanssa.
Ole tietoinen ampumaalueestasi ja varmista, että se on turvallinen ampumista varten.
Tarkista säännöllisesti aseesi ja liipaisinsarja kulumisen tai vaurioiden varalta.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki pakkausmateriaalit ja vanhat liipaisinosat vastuullisesti.
Noudata paikallisia sääntöjä aseiden osien ja materiaalien hävittämisessä.

Lisätietoja
Tätä opasta on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään S&amp;W M&amp;P M2.0 Alumiinista Toimintaa
Parantavaa Liipaisinsarjaa &amp; Duty/Carry Kitia turvallisesti ja tehokkaasti. Aina ensisijaisesti turvallisuus ja
vastuullinen aseen käyttö.



Säkerhetsinstruktionsguide för S&amp;W
M&amp;P M2.0 Aluminium Action Enhancement
Trigger &amp; Duty/Carry Kit
Introduktion
Tack för att du valde S&amp;W M&amp;P M2.0 Aluminium Action Enhancement Trigger &amp; Duty/Carry Kit
från Apex Tactical Specialties Inc. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner och information för att
säkerställa säker och effektiv användning av din produkt. Vänligen läs denna guide noggrant innan installation
och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att du förstår hur ditt vapen och dess komponenter fungerar innan du använder denna produkt.
Behandla alltid skjutvapen som om de är laddade, även om du tror att de inte är det.
Håll alltid vapnet riktat i en säker riktning.
Förvara skjutvapen och ammunition på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Var medveten om din omgivning och säkerställ en säker bakgrund när du hanterar ditt vapen.
Kontrollera regelbundet efter produktåterkallelser och säkerhetsmeddelanden genom officiella kanaler.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Denna triggerkit är specifikt utformad för S&amp;W M&amp;P .45 och M2.0modeller. Den är inte
kompatibel med M&amp;P 9mm/.40, M&amp;P Shield eller .22 LRmodeller.
Se till att vapnet är oladdat innan du påbörjar installationen.
Var försiktig när du hanterar triggar och dess komponenter för att undvika skador.
Om du är oerfaren med modifieringar av skjutvapen, sök hjälp från en kvalificerad armorer eller
gunsmith.
Avtryckarens dragvikt är utformad för att vara säker för duty och carrytillämpningar; försök inte att
modifiera den ytterligare.
Utför alltid en funktionskontroll efter installation för att säkerställa att avtryckaren fungerar korrekt.

Instruktioner för installation och användning

Installationsinstruktioner

Förberedelse:1.

Se till att ditt vapen är helt oladdat.
Samla nödvändiga verktyg, inklusive en stansuppsättning och en liten hammare.

Demontering av vapnet:2.

Följ tillverkarens instruktioner för att demontera ditt S&amp;W M&amp;P .45 eller M2.0.
Ta bort den ursprungliga avtryckaren och tillhörande komponenter försiktigt.

Installation av Apex Trigger Kit:3.

Installera Apex Aluminium Action Enhancement Trigger enligt de medföljande instruktionerna.
Byt ut den tunga searfjädern, maskinbearbetad sear och duty/carryfjäderset enligt
specifikationerna i kitet.
Använd Ultimate Striker Block Kit och slavpinne för installation av avtryckarreturfjädern.



Återmontering:4.

Sätt försiktigt ihop ditt vapen igen enligt tillverkarens riktlinjer.
Se till att alla komponenter är korrekt placerade och säkrade.

Funktionskontroll:5.

Utför en funktionskontroll för att verifiera att avtryckaren fungerar korrekt och säkert.
Kontrollera efter eventuella tecken på funktionsfel eller ovanligt motstånd.

Användningsinstruktioner

Följ alltid säkra hanteringsrutiner när du använder ditt vapen med den nya avtryckaren.
Var medveten om din skjutmiljö och se till att den är säker för skjutning.
Inspektera regelbundet ditt vapen och triggerkitet för slitage eller skador.

Avfallsanvisningar
Kasta bort alla förpackningsmaterial och gamla avtryckarkomponenter på ett ansvarsfullt sätt.
Följ lokala regler för bortskaffande av skjutvapen delar och material.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller bekymmer angående S&amp;W M&amp;P M2.0 Aluminium Action Enhancement Trigger &amp;
Duty/Carry Kit, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktpunkter eller officiella webbplats för hjälp.

Denna guide är utformad för att hjälpa dig att använda S&amp;W M&amp;P M2.0 Aluminium Action
Enhancement Trigger &amp; Duty/Carry Kit på ett säkert och effektivt sätt. Prioritera alltid säkerhet och
ansvarsfull användning av skjutvapen.



Bezpečnostní pokyny pro S&amp;W M&amp;P
M2.0 Sadu pro vylepšení spouště z hliníku a
duty/carry kit
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali S&amp;W M&amp;P M2.0 Sadu pro vylepšení spouště z hliníku a duty/carry kit od
Apex Tactical Specialties Inc. Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny a informace, které zajistí
bezpečné a efektivní používání vašeho produktu. Před instalací a použitím si prosím pečlivě přečtěte tento
průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že plně rozumíte obsluze vaší zbraně a jejím komponentům před použitím tohoto produktu.
Vždy zacházejte se zbraněmi, jako by byly nabité, i když se domníváte, že nejsou.
Držte zbraně namířené bezpečným směrem po celou dobu.
Ukládejte zbraně a munici na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte bezpečné pozadí při manipulaci se svou zbraní.
Pravidelně kontrolujte aktualizace produktových stažení a bezpečnostní oznámení prostřednictvím
oficiálních kanálů.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Tato sada spouště je navržena výhradně pro modely S&amp;W M&amp;P .45 a M2.0. Není kompatibilní s
modely M&amp;P 9mm/.40, M&amp;P Shield nebo .22 LR.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá před zahájením instalace.
Při manipulaci se spouští a jejími komponenty buďte opatrní, abyste se vyhnuli zranění.
Pokud nemáte zkušenosti s úpravami zbraní, vyhledejte pomoc kvalifikovaného zbrojíře nebo armáda.
Hmotnost spouštění je navržena tak, aby byla bezpečná pro aplikace v povolání/nos; nepokoušejte se ji
dále upravovat.
Po instalaci vždy proveďte funkční zkoušku, abyste zajistili, že spoušť funguje správně.

Pokyny pro instalaci a používání

Pokyny pro instalaci

Příprava:1.

Ujistěte se, že je vaše zbraň zcela vybitá.
Shromážděte potřebné nástroje, včetně sady kladiv a malého kladiva.

Demontáž zbraně:2.

Postupujte podle pokynů výrobce pro demontáž vaší S&amp;W M&amp;P .45 nebo M2.0.
Opakujte opatrně demontáž tovární spouště a souvisejících komponentů.

Instalace sady Apex Trigger Kit:3.

Nainstalujte Apex Aluminum Action Enhancement Trigger podle poskytnutých pokynů.
Vyměňte těžkou pružinu spouště, obráběnou spoušť a sadu pružin pro použití v povolání/nos podle
specifikací v sadě.
Použijte Ultimate Striker Block Kit a otrockou kolíček pro instalaci pružiny pro návrat spouště.



Znovu sestavení:4.

Opatrně znovu sestavte svou zbraň podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že jsou všechny komponenty správně usazeny a zabezpečeny.

Funkční zkouška:5.

Proveďte funkční zkoušku, abyste ověřili, že spoušť funguje správně a bezpečně.
Zkontrolujte, zda nejsou žádné známky poruchy nebo neobvyklého odporu.

Pokyny pro používání

Vždy dodržujte bezpečnostní postupy při používání vaší zbraně s novou spouští.
Buďte si vědomi svého střeleckého prostředí a zajistěte, že je bezpečné pro střelbu.
Pravidelně kontrolujte svou zbraň a sadu spouště na opotřebení nebo poškození.

Pokyny pro likvidaci
Zodpovědně se zbavte všech obalových materiálů a starých komponentů spouště.
Dodržujte místní předpisy pro likvidaci částí a materiálů zbraní.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se S&amp;W M&amp;P M2.0 Sady pro vylepšení spouště z hliníku a
duty/carry kit se prosím obraťte na kontaktní místa výrobce nebo oficiální webové stránky pro pomoc.

Tento průvodce je navržen tak, aby vám pomohl bezpečně a efektivně používat S&amp;W M&amp;P M2.0 Sadu
pro vylepšení spouště z hliníku a duty/carry kit. Vždy upřednostňujte bezpečnost a odpovědné používání zbraní.
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